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Andrea első útja a Tihanyi Apátságba vezetett. A hajó szelte a vizet, s a nap, égette arcát. Mindig odavágyott, mert ott megnyugvásra talált. Nem volt most sok turista, így nyugodtan gyújthatott mécsest szeretteiért, s külön a férjéért. Majd beült a padba és imádkozott. - Adj Uram erőt az élethez! S hidd el, én csak a szépre emlékezem. - Úgy 38 évvel ezelőtt akkor még férje udvarolt de facto elutaztak kempingezni Bulgáriába. Neszebar volt az úti cél, hátukon vitték a kempingezéshez szükséges felszerelést, sátortól kezdve a gázfőzőig. Nem is volt semmi gond, Andrea hősiesen cipelte a hátizsákot, de mikor megérkeztek, s a szárnyas hajónál lemérték a csomagot, az 14 kg-ot nyomott. Egyből képtelennek látta, hogy ezt tovább vigye. Leszállva a hajóról, majd a buszról, úgy kb. 200 m-re volt a végcél, mikor Andrea leült és sírt. - Én egy lépést sem tudok megtenni. - Udvarlója meg biztatta: - Ne, már, hiszen pár lépés és ott vagyunk. - Egy kis hiszti után, beérkeztek a kempingbe. Sátrukat a tengerhez egész közel, a homokos parton verték fel. Andrea ekkor már megnyugodott. Leültek a kis kempingszékekre és nézték, ahogy a nap lement. Egy jó pofa sör mellett nevetgéltek, s a tenger morajlása törte csak meg a civódásukat. Aztán fáradtan tértek nyugovóra. Másnap reggel a nap melegen sütötte sátrukat, csodálatos érzés volt. Kibújtak a kutyaólból, mert csak így nevezték el sátrukat, nagyot nyújtózkodva nekiláttak a reggeli elkészítéséhez. Először is, egy jó kávé, aztán a boltban vett kenyér, s Andrea hiába akart csokoládét venni, azt ott nem ismerték. Nagy volt a szegénység. No, de sebaj, megmártóztak a tengerben, majd a homokra terített törölközőkön pihentek. Férje, mert csak így hívom ezen túl, pedig sem õ, sem Andrea sem tudta még végzetüket, hogy bizony ők egy pár lesznek. Sok fénykép készült Andreáról, mert férje szerette őt fényképezni. - A reggeli órák után csinosan fölöltözve mentek fölfedezni a kis szigetet. Oly kicsi volt, hogy gyalog be lehetett járni. A megvett képeslapot egy tengerre néző teraszon írták meg, hogy tudassák az otthoniakkal, minden rendben van. A tenger ott olyan kék volt, mit először Andrea az Adriai tengeren látott. Nem lehet szavakkal elmondani azt a boldogító érzést, ami átjárta testüket, első közös nyaralásuk, no jó, volt egy próba kempingezés Szentendrén, mert bizony Andrea gyermekkorában nem tapasztalhatta meg eme örömöket, s kíváncsi volt férje, hogy majd õ mit fog szólni a puritán élethez. Nem is gondolta volna, hogy ennyire meghódította Andreát. - Most induljunk el - szólt férje, s nézzünk szét. - Majd elkezdett mesélni, mert õ utánanézett a hely történetének. - Ez a település úgy kb. 3000 éves, õ

őrzi a bizánci emlékeket, mert kapuja volt a Fekete Tengernek. A 6. század elején görög kolónia volt. - S még mesélt és mesélt, míg Andrea az Apátságban térdelve emlékezett, egy gyermek csoport látogatott be, s a hangos zsivaj, visszarepítette a jelenbe. - Soha nem fogom feledni az estéket finom bor mellett a homokban ülve, hallgatni a tenger morajlását, s hol az apály, hol a dagály váltotta egymást. Este későn meg egymásba bújva szenderegtek el. 
Befejezvén az emlékezést, végigjárta az Apátságot, majd elindult a kikötő felé. Igen, mi miért nem jutottunk el együtt a balatoni kempingbe, itt ismertük a csokoládét, nem is tudtuk, itthon mi minden volt Bulgáriához képest. 








 



	






	
Az első találkozás a Balatonnal 



A vonaton hazafelé csodálták a tájat, az út Erdélyen át vezetett. - Ó, mily csodás táj! - kiáltott Andrea. A vonat lassan ment, mert a töltés mellett a pucér mezítlábas gyermekek kéregettek. Ellentmondás volt a gyönyörű táj és a borzasztó nagy szegénység között. - Látod - szólalt meg Andrea -, ide sem jutottunk el. - Tudod, annyi fölfedezni való van a világban, azt azonban tudom, először hazánkat kell megismernünk. S ekkor elkezdett mesélni az első balatoni élményeiről. - Az általános iskola nyolcadik osztályát befejezvén potom pénzért az osztálytársaimmal az út egyenesen Balaton Fenyves - Alsóra vezetett. Először a Balaton víz hullámainak fodrozódása fogott meg, s a messze távolban a túlsópart integetett felénk, és megérintett a magyar tenger szépsége. Az igazsághoz hozzátartozik, hogy elfoglalt bennünket Szása, az orosz srác, akibe mindenki szerelmes lett. Sajnálom, hiába tanultunk oroszul, nem tudtam semmit, pedig csak egy nyelv, s Lomb Kató írta Bábeli harmónia, ami azt jelenti, hogy ahány nyelvet tudsz, annyi ember vagy, s egyedül rosszul is beszélve lehet idegen nyelven megszólalni. Körülírni, ha nem jut eszembe néhány szó. Ez azonban oroszul nem ment. Mintha akarattal tanították volna úgy az orosz nyelvet, hogy ne szeressük meg, Krasznaja Plóságy, Lenin Mauzóleum, A Vörös tér, ilyenekről tanultunk, jó, még a hleba, hogy kenyér, éhen ne haljunk, de a mindennapi beszédre képtelen voltam. A Balaton vizében megmártóztunk, én már akkor anyámasszony katonája voltam, még úszni sem tudtam, azonban nekem találták ki a déli partot, mert sokáig lehetett benne menni, s a nap ugyanolyan szépen sütött, mint Bulgáriában. Eljött a hazautazás időszaka, s az akkor még a szénnel hajtott mozdony pernyéi szálltak a levegőben, igen, azóta a technika sokat fejlődött, s muzeális értéke lett eme mozdonynak. - fejezte be Andrea a mondókáját. Férje csak mosolygott, mert õ bizony a Balatont kempingezéssel egybekötve körbe biciklizte. Mennyire előrébb volt a férje, igaz szülei békességben, boldogságban éltek. Andrea aztán hosszú évekig nem jutott le a Magyar Tengerre. Nem véletlen, hogy így titulálják a Balatont. Az időutazásban Andrea magára maradt, illetve csak a fia viszi tovább a férje életét. Egy rövid verssel emlékezik Róla: Sajnos elment mellettem az élet, elvesztett szeretet remények, néha hallom a neszezésed, itt maradt belőled egy újabb élet. 








 



	






	
A naplemente


 
Andrea a kis kempingszéken, mint minden este elment a mólóhoz és csodálta a naplementét. Emlékezett, s úgy érezte, ilyenkor találkozik férje lelkével, s érezte is, igen õ ott van vele. A Balaton déli partján a víz fodrozódott, s lassan lement a nap. Megvárta még a csillagos eget, s kiválasztott egy csillagot, magában mormolta az imát, s kérte a Jó Istent, gondot viseljen reá és gyermekére. Rabja lett a Balatonnak, a meleg nyári estéknek, azonban, mikor elindult a turisták sokasága, már zavarta a kavalkád, ezért odébb, a szabad strandra tette át székhelyét. Elhatározta naplót ír az érzéseiről, mi történt aznap vele, természetesen mindezeket angolul, így gyakorolhatta az idegen nyelvet. Tisztában volt vele, tipikus nyelvtani hibát vét, azonban mégis érthető volt mindenki számára, már aki hozzájutott a naplójához. Nem írt titkokat, mert amit papírra vetett, önállóan is megállta a helyét. Hazaérve hallva a színpadi zenét, pusztába kiáltotta volna, mi ez a boldogság? Kutakodott önmagában, hová tűntek a régmúlt eseményei? Vergődött, majd elnyomta az álom, és másnap ismét elindult egyedül fölfedezni a Balaton csodálatos táját. Badacsonyba vezetett az útja, rájött, imád hajózni. A modern hajó nyitott részén foglalt helyet, szerette volna átölelni a világot. Már megértette a rajongást. A szellő fújta rövid haját, a nap barnára sütötte arcát, s átadta magát eme élménynek. A szomszéd padon ült egy család, külföldiek voltak, s a családhoz tartozott egy szellemileg sérült gyermek. Úgy beszéltek vele, mint az egészségesekkel, fölhívva a figyelmet, ni, egy nagy ponty, ugrott fel a víz fölé, majd hírtelen tovatűnt. Sirályok kísérték a hajót, ez maga volt a földi paradicsom. Elgondolkodott, s példa értékűnek vette, ahogyan bántak a szülők a beteg gyermekükkel. Õ bizony nagyon szerencsés, mert fia egészséges. A sors osztja a kártyákat, azonban mi választjuk meg, hogyan birkózunk meg a nehézségekkel. Megérkezve az északi partra, kiszállt a hajóból, s elindult a borkóstolók utcáján, hallgatva a cigány zenét. Nem sietett, úgy döntött, itt is megvárja a naplementét. Szerette volna érezni, mindegy, hogy hol van, a választott csillag ugyanúgy ragyog az égen. Az északi part hegyes, völgyes, nem olyan, mint a déli part, a víz hirtelen mélyül, szeretett volna megmártózni, csak hát nem tudott úszni, ezért csak leült némán, csendesen, s egy kis üveg bor kíséretében, élvezte a naplementét, majd a választott csillag ugyanúgy ragyogott. 
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